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Uputstvo za rukovanjeUputstvo za rukovanjeUputstvo za rukovanjeUputstvo za rukovanjeUputstvo za rukovanje

Pa`nja:Pa`nja:Pa`nja:Pa`nja:Pa`nja:
Pre prve upotrebe pa`ljivo pro~itajte uputstvo za rukovanje i pridr`avajte se obavezno

propisa o bezbednom  radu!

Pa`ljivo sa~uvati  uputstvo za rukovanje!

UH4540
UH5540
UH6540
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Zahvaljujemo se na Va{em poverenju!Zahvaljujemo se na Va{em poverenju!Zahvaljujemo se na Va{em poverenju!Zahvaljujemo se na Va{em poverenju!Zahvaljujemo se na Va{em poverenju!
^estitamo Vam na izboru Va{ih novih  MAKITA Makaza za ̀ ivu
ogradu i uvereni smo, da }ete biti zadovoljni ovom modernom
ma{inom.

Modeli UH4540, 5540, 6540 su makaze za ̀ ivu ogradu posebno
male te`ine, lake za rukovanje sa velikom snagom pri maloj
radnoj te`ini.

Ergonomski dizajn rukohvata i elemenata za rukovanje daju
veliki komfor i ne zamaraju pri radu sa makazama za `ivu
ogradu. Rastere}iva~ za produÎni gajtan je deo osnovne
opreme.

Sigurnosni uredjaj makaza za `ivu ogradu UH4540, 5540,
6540 odgovara najnovijem stepenu tehnike i zadovoljava sve
narodne i medjunarodne  propise o sigurnosti. Obuhvata 3
sigurnosna rukohvata, sigurnosni sistem za dve ruke, te
funkciju brzog zaustavljanja rezne opreme.

Da bi se garantovala optimalna funkcija i spremnost za rad
Va{ih makaza za ̀ ivu ogradu  i da bi se obezbedila Va{a li~na
bezbednost, imamo jednu molbu upu}enu Vama:

Pre prve upotrebe, molimo da pa`ljivo pro~itate ovo uputstvo,Pre prve upotrebe, molimo da pa`ljivo pro~itate ovo uputstvo,Pre prve upotrebe, molimo da pa`ljivo pro~itate ovo uputstvo,Pre prve upotrebe, molimo da pa`ljivo pro~itate ovo uputstvo,Pre prve upotrebe, molimo da pa`ljivo pro~itate ovo uputstvo,
i da se, pre svega, pridr`avate propisa sigurnosti.i da se, pre svega, pridr`avate propisa sigurnosti.i da se, pre svega, pridr`avate propisa sigurnosti.i da se, pre svega, pridr`avate propisa sigurnosti.i da se, pre svega, pridr`avate propisa sigurnosti.
Nepridr`avanje mo`e dovesti do povreda opasnih po `ivot!Nepridr`avanje mo`e dovesti do povreda opasnih po `ivot!Nepridr`avanje mo`e dovesti do povreda opasnih po `ivot!Nepridr`avanje mo`e dovesti do povreda opasnih po `ivot!Nepridr`avanje mo`e dovesti do povreda opasnih po `ivot!

SimboliSimboliSimboliSimboliSimboli
Na samoj ma{ini i pri ~itanju uputstva za rukovanje nailazi}ete
na slede}e simbole :

STOP
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Pro~itati uputstvo za rukovanje i dr`ati sePro~itati uputstvo za rukovanje i dr`ati sePro~itati uputstvo za rukovanje i dr`ati sePro~itati uputstvo za rukovanje i dr`ati sePro~itati uputstvo za rukovanje i dr`ati se
upozorenja i sigurnosnih napomena!upozorenja i sigurnosnih napomena!upozorenja i sigurnosnih napomena!upozorenja i sigurnosnih napomena!upozorenja i sigurnosnih napomena!

Posebna pa`nja i opreznost!Posebna pa`nja i opreznost!Posebna pa`nja i opreznost!Posebna pa`nja i opreznost!Posebna pa`nja i opreznost!

Zabranjeno!Zabranjeno!Zabranjeno!Zabranjeno!Zabranjeno!

[tititi od ki{e i vlage![tititi od ki{e i vlage![tititi od ki{e i vlage![tititi od ki{e i vlage![tititi od ki{e i vlage!

Kod o{te}enog gajtana izvu}i utika~!Kod o{te}enog gajtana izvu}i utika~!Kod o{te}enog gajtana izvu}i utika~!Kod o{te}enog gajtana izvu}i utika~!Kod o{te}enog gajtana izvu}i utika~!

Izvu}i utika~ iz mre`e!Izvu}i utika~ iz mre`e!Izvu}i utika~ iz mre`e!Izvu}i utika~ iz mre`e!Izvu}i utika~ iz mre`e!

Dvostruka za{tina izolacijaDvostruka za{tina izolacijaDvostruka za{tina izolacijaDvostruka za{tina izolacijaDvostruka za{tina izolacija

Isklju~iti motor!Isklju~iti motor!Isklju~iti motor!Isklju~iti motor!Isklju~iti motor!

Nositi za{titne rukavice!Nositi za{titne rukavice!Nositi za{titne rukavice!Nositi za{titne rukavice!Nositi za{titne rukavice!

Nositi {titnike o~iju i sluha!Nositi {titnike o~iju i sluha!Nositi {titnike o~iju i sluha!Nositi {titnike o~iju i sluha!Nositi {titnike o~iju i sluha!

Prva pomo}Prva pomo}Prva pomo}Prva pomo}Prva pomo}

Recikla`aRecikla`aRecikla`aRecikla`aRecikla`a

CE-OznakaCE-OznakaCE-OznakaCE-OznakaCE-Oznaka

PakovanjePakovanjePakovanjePakovanjePakovanje
Va{e MAKITA makaza za ̀ ivu ogradu se nalazi u kartonu, kao
za{tita od o{te}enja prilikom transporta. Kartoni su sirovine i
mogu se ponovo koristiti ili se mogu dodati  cilkusu sirovina
(Recikla`a starog papira).

EU-Izjava KonformitetaEU-Izjava KonformitetaEU-Izjava KonformitetaEU-Izjava KonformitetaEU-Izjava Konformiteta
Potpisnici, Junzo Asada i Rainer Bergfeld, opunomo}eni od
strane  DOLMAR GmbH, izjavljuju, da uredjaji marke MAKITA

Tip: Tip: Tip: Tip: Tip: 223

UH4540, UH5540, UH6540

proizvedeni u DOLMAR GmbH, Jenfelder Str. 38, D-22045
Hamburg, odgovaraju osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim
zahtevima EU-pravilnika:

EU-pravilnik ma{ina 98/37/ EG,

EU-EMV-pravilnik 89/336/ EWG (zamenjen 91/263 EWG, 92/
31 EWG i  93/68 EWG),

EU-pravilnik manjih napona 73/23 EWG (zamenjen 93/68
EWG),

Emisija buke 2000/14/EG.

Da bi se stru~no sproveli zahtevi ovih EU-pravilnika,
primenjene su slede}e norme: EN 774/A3, EN 50144-1, EN
50144-2-15, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2/-3.

Postupak za ocenjivanje saglasnosti po 2000/14/EG se vr{io
prema prilogu V. Mereni nivo zvu~ne snage (Lwa) iznosi 95
dB(A). Garantirani nivo zvu~ne snage (Ld) iznosi 96 dB(A).

Hamburg, dana 6.3.2002

Za DOLMAR GmbH

Junzo Asada Rainer Bergfeld
Rukovodilni Rukovodilni
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Osnovna opremaOsnovna opremaOsnovna opremaOsnovna opremaOsnovna oprema

1.1.1.1.1. Makaze za `ivu ograduMakaze za `ivu ograduMakaze za `ivu ograduMakaze za `ivu ograduMakaze za `ivu ogradu

2.2.2.2.2. Rezni uredjajRezni uredjajRezni uredjajRezni uredjajRezni uredjaj

3.3.3.3.3. Futrola (Za{titnik)Futrola (Za{titnik)Futrola (Za{titnik)Futrola (Za{titnik)Futrola (Za{titnik)

4. Rastere}iva~ za priklju~ni gajtanRastere}iva~ za priklju~ni gajtanRastere}iva~ za priklju~ni gajtanRastere}iva~ za priklju~ni gajtanRastere}iva~ za priklju~ni gajtan

5.5.5.5.5. Uputstvo za rukovanje Uputstvo za rukovanje Uputstvo za rukovanje Uputstvo za rukovanje Uputstvo za rukovanje (bez slike)
U slu~aju da nedostaje jedan od ovde navedenih delova,
obratite se Va{em prodavcu!

- Da bi se spre~ila o{te}enja sluha, potrebno je no{enje
li~nih  {titnika sluha{titnika sluha{titnika sluha{titnika sluha{titnika sluha. ([titnik sluha, tamponi, vo{tana vata
itd.). Na zahtev analiza oktavnog spektra.

- Radne rukaviceRadne rukaviceRadne rukaviceRadne rukaviceRadne rukavice  od ~vrste, jake ko`e su deo propisane
za{titne ode}e i moraju se uvek  nositi pri radu sa makazama
za `ivu ogradu.

- Pri radu sa makazama za ̀ ivu ogradu je potrebno no{enje
~vrstih cipela~vrstih cipela~vrstih cipela~vrstih cipela~vrstih cipela sa neklizaju}im djonom.

Kori{}enjeKori{}enjeKori{}enjeKori{}enjeKori{}enje
- Pre po~etka rada, proveriti besprekornu funkciju i propisnoPre po~etka rada, proveriti besprekornu funkciju i propisnoPre po~etka rada, proveriti besprekornu funkciju i propisnoPre po~etka rada, proveriti besprekornu funkciju i propisnoPre po~etka rada, proveriti besprekornu funkciju i propisno

bezbedno stanje makaza za `ivu ogradu!bezbedno stanje makaza za `ivu ogradu!bezbedno stanje makaza za `ivu ogradu!bezbedno stanje makaza za `ivu ogradu!bezbedno stanje makaza za `ivu ogradu!

- Kod ki{e i vla`noj ili mokroj okolini, zabranjen je
rad makazama za `ivu  ogradu, jer elektro-
motor nije za{ti}en od vlage.

- Ako su makaze za ̀ ivu ogradu vla`ne, zabranjeno je njeno
stavljanje u pogon.

- Ne raditi makazama  za `ivu ogradu u blizini zapaljivih
gasova i materija, po{to motor proizvodi varnice  OpasnostOpasnostOpasnostOpasnostOpasnost
od eksplozije!od eksplozije!od eksplozije!od eksplozije!od eksplozije!

- Proverite, da li mre`ni napon i frekvenca odgovaraju
podacima na nalepnici tipa. Maksimalni mre`ni osigura~
od 16 A. Preporu~ujemo kori{}enje ispravlja~a mre`nog
napona  ili  za{titne sklopke koja reaguje na promenu
napona.

- Osigurati da se u delokrugu rada od 5 metara ne nalaze
deca ili druge osobe. Obratite pa`nju i na `ivotinje.

- Makaze za ̀ ivu ogradu  smete stavljati u pogon samo ako
su kompletno namontirane!

- Pre startovanja rukovaoc mora zauzeti siguran stav.

- Makaze za Îivu ogradu mogu da se uklju~e samo kada seMakaze za Îivu ogradu mogu da se uklju~e samo kada seMakaze za Îivu ogradu mogu da se uklju~e samo kada seMakaze za Îivu ogradu mogu da se uklju~e samo kada seMakaze za Îivu ogradu mogu da se uklju~e samo kada se
cevasti rukohvat i jedan od zadnjih rukohvata ~vrstocevasti rukohvat i jedan od zadnjih rukohvata ~vrstocevasti rukohvat i jedan od zadnjih rukohvata ~vrstocevasti rukohvat i jedan od zadnjih rukohvata ~vrstocevasti rukohvat i jedan od zadnjih rukohvata ~vrsto
obuhvata obuhvata obuhvata obuhvata obuhvata obemaobemaobemaobemaobema rukama. rukama. rukama. rukama. rukama. Konstruisane su tako, da levaci
i de{njaci mogu bez ometanja rukovati makazama za ̀ ivu
ogradu.

SIGURNOSNE NAPOMENESIGURNOSNE NAPOMENESIGURNOSNE NAPOMENESIGURNOSNE NAPOMENESIGURNOSNE NAPOMENE

Op{te napomeneOp{te napomeneOp{te napomeneOp{te napomeneOp{te napomene
- Da bi se garantovalo bezbedno rukovanje,  osoba kojaDa bi se garantovalo bezbedno rukovanje,  osoba kojaDa bi se garantovalo bezbedno rukovanje,  osoba kojaDa bi se garantovalo bezbedno rukovanje,  osoba kojaDa bi se garantovalo bezbedno rukovanje,  osoba koja

rukuje mora obavezno pro~itati ovo uputstvo za rukovanje,rukuje mora obavezno pro~itati ovo uputstvo za rukovanje,rukuje mora obavezno pro~itati ovo uputstvo za rukovanje,rukuje mora obavezno pro~itati ovo uputstvo za rukovanje,rukuje mora obavezno pro~itati ovo uputstvo za rukovanje,
kako bi se upoznala sa rukovanjem makazama za `ivu
ogradu. Nedovoljno informisani rukovaoci mogu sebe i
druge dovesti u opasnost nestru~nom upotrebom.

- Po~etnici u radu sa makazama za `ivu ogradu bi trebali
zahtevati da ih iskusniji rukovaoc uputi u rukovanje.

- Makaze za ̀ ivu ogradu  pozajmljivati samo osobama, koje
imaju iskustvo u radu sa takvim uredjajem. Uputstvo za
rukovanje morate takodje dati uz ma{inu.

- Deci i omladini ispod starosti od 18 godina zabranjeno je
rukovanje makazama za `ivu ogradu. Omladina starija od
16 godina nije obuhva}ena ovom  zabranom, ako su u
svrsi obuke pod nadzorom stru~nog lica.

- Rad makazama za ̀ ivu ogradu zahteva veliki stepen pa`nje.

- Raditi samo u dobroj fizi~koj kondiciji. I zamor dovodi do
nepa`nje. Posebno velik stepen pa`nje potreban je do
samog zavr{etka radnog vremena. Sve radove vr{iti mirno
i  pa`ljivo.   Osoba koja rukuje makazama za `ivu ogradu
je odgovorna prema tre}im licima.

- Nikada ne raditi pod uticajem alkohola, droga ili lekova.

Li~na za{titna opremaLi~na za{titna opremaLi~na za{titna opremaLi~na za{titna opremaLi~na za{titna oprema
- Da bi se kod rada makazama za `ivu ogradu spre~ileDa bi se kod rada makazama za `ivu ogradu spre~ileDa bi se kod rada makazama za `ivu ogradu spre~ileDa bi se kod rada makazama za `ivu ogradu spre~ileDa bi se kod rada makazama za `ivu ogradu spre~ile

povrede glave, o~iju, ruke, noge, kao i o{te}enja sluha,povrede glave, o~iju, ruke, noge, kao i o{te}enja sluha,povrede glave, o~iju, ruke, noge, kao i o{te}enja sluha,povrede glave, o~iju, ruke, noge, kao i o{te}enja sluha,povrede glave, o~iju, ruke, noge, kao i o{te}enja sluha,
potrebno je nositi  u daljem tekstu opisane  za{titnike telapotrebno je nositi  u daljem tekstu opisane  za{titnike telapotrebno je nositi  u daljem tekstu opisane  za{titnike telapotrebno je nositi  u daljem tekstu opisane  za{titnike telapotrebno je nositi  u daljem tekstu opisane  za{titnike tela
i {titnike.i {titnike.i {titnike.i {titnike.i {titnike.

- Ode}a Ode}a Ode}a Ode}a Ode}a mora odgovarati nameni, tj. mora prijanjati telu, ali
da ne ometa rad. Nemojte nositi nakit ili ode}u, koja se
mo`e uplesti u granje. Kod duge kose obavezno nositi
mre`u.

- Za{titne nao~areZa{titne nao~areZa{titne nao~areZa{titne nao~areZa{titne nao~are {tite od pose~enih gran~ica. Da bi se
spre~ile povrede o~iju,  potrebno je no{enje za{titnih
nao~ara pri radu sa makazama za `ivu ogradu.



4

- Makaze za ̀ ivu ogradu sa postavljenom futrolom skladi{titi
u sigurnoj i suvoj prostoriji. ^uvati ih nedostupne deci.
Makaze ne smete ostaviti na otvorenom prostoru.

- Ako }ete nakon kori{}enja makaze du`e vreme skladi{titi,
potrebno je njeno ~i{}enje, posebno rezni uredjaj. Rezni
uredjaj blago namazati uljem i postaviti futrolu. Isporu~enu
futrolu mo`ete u~vrstiti na zid. To Vam daje sigurno i
prakti~no re{enje za ~uvanje makaza za `ivu ogradu.

Odr`avanjeOdr`avanjeOdr`avanjeOdr`avanjeOdr`avanje
- Kod svih radova na odr`avanju, isklju~Iti makaze za `ivuKod svih radova na odr`avanju, isklju~Iti makaze za `ivuKod svih radova na odr`avanju, isklju~Iti makaze za `ivuKod svih radova na odr`avanju, isklju~Iti makaze za `ivuKod svih radova na odr`avanju, isklju~Iti makaze za `ivu

ogradu  i izvu}i utika~ iz mre`e.ogradu  i izvu}i utika~ iz mre`e.ogradu  i izvu}i utika~ iz mre`e.ogradu  i izvu}i utika~ iz mre`e.ogradu  i izvu}i utika~ iz mre`e.

- Posebnu pa`nju treba obratiti ispravnosti i neo{te}enosti
reznog uredjaja.

- Gajtan redovno pregledati da nema o{te}enja
na izolaciji. Ako je gajtan o{te}en odmah izvu}i
utika~ iz mre`e.....

- Redovno ~istit makaze za `ivu ogradu.

- Kod o{te}enja plasti~nog ku}i{ta odmah se pobrinuti za
stru~nu popravku. Opasnost od povrede strujnim udarom!Opasnost od povrede strujnim udarom!Opasnost od povrede strujnim udarom!Opasnost od povrede strujnim udarom!Opasnost od povrede strujnim udarom!

Pratiti i dr`ati se propisa za spre~avanje nezgoda koje propisujePratiti i dr`ati se propisa za spre~avanje nezgoda koje propisujePratiti i dr`ati se propisa za spre~avanje nezgoda koje propisujePratiti i dr`ati se propisa za spre~avanje nezgoda koje propisujePratiti i dr`ati se propisa za spre~avanje nezgoda koje propisuje
nadle`ni sindikat ili osiguranje.nadle`ni sindikat ili osiguranje.nadle`ni sindikat ili osiguranje.nadle`ni sindikat ili osiguranje.nadle`ni sindikat ili osiguranje.

Ni u kom slu~aju ne vr{iti  konstrukcione izmene makaza zaNi u kom slu~aju ne vr{iti  konstrukcione izmene makaza zaNi u kom slu~aju ne vr{iti  konstrukcione izmene makaza zaNi u kom slu~aju ne vr{iti  konstrukcione izmene makaza zaNi u kom slu~aju ne vr{iti  konstrukcione izmene makaza za
`ivu ogradu! Time dovodite Va{u bezbednost u opasnost!`ivu ogradu! Time dovodite Va{u bezbednost u opasnost!`ivu ogradu! Time dovodite Va{u bezbednost u opasnost!`ivu ogradu! Time dovodite Va{u bezbednost u opasnost!`ivu ogradu! Time dovodite Va{u bezbednost u opasnost!

Radovi na odr`avanju i osposobljavanju su dozvoljeni
samo u onom obimu, koji su u ovon uputstvu za rukovanje
opisan. Svi ostali radovi se moraju izvesti u ovla{}enom
MAKITAovom servisu.

Koristiti samo originalne MAKITAove rezervne delove i
pribor.

Kod upotrebe ne originalnih MAKITAovih rezervnih delova,
opreme,  morate ra~unati sa ve}im rizikom od nezgoda.
Kod nezgoda ili o{te}enja sa nedozvoljenim rezervnim
delovima ili opremom, svaka odgovornost prestaje.

Prva  pomo}Prva  pomo}Prva  pomo}Prva  pomo}Prva  pomo}

Za  svaku  eventualno  mogu}u  nezgodu  uvek  imati  na
radnom mestu spremnu priru~nu kutiju za prvu pomo}.
Izvadjeni materijal odmah nadoknaditi novim.

Ako zatra`ite pomo}, obavezno dajte slede}e podatke:

- gde se desilo
- {ta se desilo
- koliko povredjenih
- koja vrsta povrede
- ko javlja!

NapomenaNapomenaNapomenaNapomenaNapomena

Ako su osobe sa smetnjama u krvotoku ~esto izlo`ene
vibracijama, mo`e do}i do o{te}enja na krvnim sudovima ili
nervnom sistemu. Slede}i simptomi se mogu javiti zbog
vibracija na prstima , rukama ili zblobovima {ake: trnjenje tih
delova tela, golicanje, bol, probodi, promena boje ko`e. AkoAkoAkoAkoAko
ustanovite ove simptome, posetite lekara.ustanovite ove simptome, posetite lekara.ustanovite ove simptome, posetite lekara.ustanovite ove simptome, posetite lekara.ustanovite ove simptome, posetite lekara.

- Blokiranje sigurnosnog prekida~a cevastog rukohvata iBlokiranje sigurnosnog prekida~a cevastog rukohvata iBlokiranje sigurnosnog prekida~a cevastog rukohvata iBlokiranje sigurnosnog prekida~a cevastog rukohvata iBlokiranje sigurnosnog prekida~a cevastog rukohvata i
sigurnosnog prekida~a zadnjeg rukohvata je zabranjeno!sigurnosnog prekida~a zadnjeg rukohvata je zabranjeno!sigurnosnog prekida~a zadnjeg rukohvata je zabranjeno!sigurnosnog prekida~a zadnjeg rukohvata je zabranjeno!sigurnosnog prekida~a zadnjeg rukohvata je zabranjeno!

- Makaze za `ivu ogradu uklju~ivati samo kako je opisano
u uputstvu za rukovanje.

- Makaze za ~ivu ogradu odmah isklju~iti kada primetite
promene u radnom pona{anju.

- Kod o{te}enja ili presecanja gajtana, odmah izvu}i utika~
iz mre`e.

- Ako rezni uredjaj dodje u dodir sa ogradom ili drugim
tvrdim predmetima, odmah isklju~iti  motor, izvu}i utika~
iz mre`e i  pregledati rezni uredjaj.

- Da bi se proverio rezni uredjaj, otklonio zastoj ili uklonileDa bi se proverio rezni uredjaj, otklonio zastoj ili uklonileDa bi se proverio rezni uredjaj, otklonio zastoj ili uklonileDa bi se proverio rezni uredjaj, otklonio zastoj ili uklonileDa bi se proverio rezni uredjaj, otklonio zastoj ili uklonile
zaglavljene gran~ice, isklju~Iti makaze za `ivu ogradu  izaglavljene gran~ice, isklju~Iti makaze za `ivu ogradu  izaglavljene gran~ice, isklju~Iti makaze za `ivu ogradu  izaglavljene gran~ice, isklju~Iti makaze za `ivu ogradu  izaglavljene gran~ice, isklju~Iti makaze za `ivu ogradu  i
izvu}i utika~ iz mre`e.izvu}i utika~ iz mre`e.izvu}i utika~ iz mre`e.izvu}i utika~ iz mre`e.izvu}i utika~ iz mre`e.

- U pauzama i pre napu{tanja radnog  mesta, moraju se
makaze za `ivu ogradu isklju~iti i izvu}i utika~ iz mre`e.
Makaze za ̀ ivu ogrdu se odla`u tako da nikoga ne dovode
u opasnost.

Produ`ni gajtanProdu`ni gajtanProdu`ni gajtanProdu`ni gajtanProdu`ni gajtan
- Koristiti samo produ`ne gajtane koji su atestirani za pri-

menu na otvorenom prostoru i koji su za{ti}eni od vlage.

- Pri kupovini produ`nog gajtana , dajte prednost gajtanu
koji je u signalnoj (fluorescentnoj) boji.

- Makaze za ̀ ivu ogradu imaju za{titnu izolaciju  prema klasi
II VDE 0740 i dozoljeno je  njihovo priklju~enje na utika~e
bez za{titnih kontakata.

- Produ`ni gajtan voditi uvek iza sebe!

- Radove zapo~injati uvek u blizini mre`nog priklju~ka. Ovim
se posti`e lak{e vodjenje produ`nog gajtana za radnim
podru~jem.

- Gajtan uvek voditi iza sebe. Obratiti pa`nju, da se gajtan
ne zaglavi ili da ne dodje u dodir sa o{trim predmetima.
Gajtan voditi, tako da nikome ne smeta.

Pa`nja: Pa`nja: Pa`nja: Pa`nja: Pa`nja: Uvek radite uz pove}anu pa`nju, kada morate produ`ni
gajtan prebaciti preko ograde koji morate rezati.

- Obavezno voditi ra~un o vrednosti produ`nog gajtana
(min. 3 x 1,5 mm2). Ako koristite produ`ni kalem, morate
gajtan sa njega  potpuno odviti. Maksimalna du`ina
produ`nog gajtana je 30 metara!

Transport i skladi{tenjeTransport i skladi{tenjeTransport i skladi{tenjeTransport i skladi{tenjeTransport i skladi{tenje
- Kod transporta i menjanja mesta rada, potrebnoKod transporta i menjanja mesta rada, potrebnoKod transporta i menjanja mesta rada, potrebnoKod transporta i menjanja mesta rada, potrebnoKod transporta i menjanja mesta rada, potrebno

je isklju~iti makaze za `ivu ogradu i izvu}i utika~je isklju~iti makaze za `ivu ogradu i izvu}i utika~je isklju~iti makaze za `ivu ogradu i izvu}i utika~je isklju~iti makaze za `ivu ogradu i izvu}i utika~je isklju~iti makaze za `ivu ogradu i izvu}i utika~
iz mre`e.iz mre`e.iz mre`e.iz mre`e.iz mre`e.

- Nikada ne prenositi ili transportovati makaze za ̀ ivu ogra-Nikada ne prenositi ili transportovati makaze za ̀ ivu ogra-Nikada ne prenositi ili transportovati makaze za ̀ ivu ogra-Nikada ne prenositi ili transportovati makaze za ̀ ivu ogra-Nikada ne prenositi ili transportovati makaze za ̀ ivu ogra-
du dok se no`evi  pokre}udu dok se no`evi  pokre}udu dok se no`evi  pokre}udu dok se no`evi  pokre}udu dok se no`evi  pokre}u!

- Nikada ne dodirivati rukama rezni uredjaj.Nikada ne dodirivati rukama rezni uredjaj.Nikada ne dodirivati rukama rezni uredjaj.Nikada ne dodirivati rukama rezni uredjaj.Nikada ne dodirivati rukama rezni uredjaj.

- Kod  transporta  na  ve}u daljinu, obavezno
postaviti isporu~enu futrolu (za{titnik).

- Makaze za `ivu ogradu pri preno{enju dr`ati
samo za cevasti rukohvat. No`evi  mora da su
okrenuti u nazad.

- Kod transporta u vozilu, treba obratiti pa`nju na polo`aj
makaza za `ivu ogradu. Dozvoljen je transport samo u
prtlja`niku ili tovarnom prostoru koji je izdvojen od voza~a.



5

- Makaze za `ivu ogradu ne koristiti kao polugu niti njome
uklanjati pose~ene gran~ice i druge predmete.

- Mogu se, dodu{e, rezati grane do maksimalno ø 20 mm,
a to zavisi od vrste drva, od toga koliko je drvo staro, od
sadrÎaja vlage i tvrdo}e drva.

- Deblje granje  se  pre se~enja  `ivice mora ise}i na
odgovaraju}u du`inu  makazama za granje.

- Se~enje Se~enje Se~enje Se~enje Se~enje ̀ ive ograde se sme obavljati tek po{to ste osigurali,`ive ograde se sme obavljati tek po{to ste osigurali,`ive ograde se sme obavljati tek po{to ste osigurali,`ive ograde se sme obavljati tek po{to ste osigurali,`ive ograde se sme obavljati tek po{to ste osigurali,
dadadadada

a) se u zoni rada ne nalaze druge osobe ili  `ivotinje,

b) je omogu}eno nesmetano udaljavanje osobe koja
rukuje makazama,

c) u predelu stopala  nema stranih tela, granja i gran~ica.
Obezbediti siguran stav (opasnost od posrtanja).

Predlozi za se~enje `ive ogradePredlozi za se~enje `ive ogradePredlozi za se~enje `ive ogradePredlozi za se~enje `ive ogradePredlozi za se~enje `ive ograde
Slede}i predlozi su ~esto primenjivi i znatno olak{avaju rad. Ako je potrebno ve}e skra}ivanje `ivice, morate se}i u dva navrata.

1

- Prvo se se~e `eljena visina `ivice (1). Pose~ene gran~ice
se pri tom, pokretima tamo-amo, ukljanjaju sa ̀ ivice. Da bi
se postigao ravan rez, bi}e Vam od koristi kanap koji }ete
zategnuti na `eljenoj visini.

2

- @ivicu se}i trapezasto (na  1 m visine cca. 10 cm na gore
podmladiti) odozdo na gore (2). Time se spre~ava padanje
pose~enih gran~ica na delove koji jo{ nisu se~eni i koji bi
kod daljeg se~enja smetali.

3

- Gornje ivice (3) ̀ ivice blago zaobliti, zatim  podno`je ̀ ivice
(4) poravnati.

4

Pravo vreme se~enja `ivice:

Lisnata: juni  i oktobar

Igli~asta: april  i  avgust

Brzo raste}a: od maja svakih 6 nedelja

Napomene za za{titu okolineNapomene za za{titu okolineNapomene za za{titu okolineNapomene za za{titu okolineNapomene za za{titu okoline
Radove makazama za  `ivu ogradu  nemojte vr{iti u vreme podnevnog odmora.

Pre nego {to po~nete se~enjem, uverite se, da nema ptica koje se legu u `ivici. Ako neka ptica ima svoje gnezdo u `ivici, odlo`ite
se~enje ili nemojte se}i u tom delu `ivice.

Pose~ene gran~ice otklonite imaju}i prirodu u vidu.

Radno pona{anje i tehnikaRadno pona{anje i tehnikaRadno pona{anje i tehnikaRadno pona{anje i tehnikaRadno pona{anje i tehnika
- Raditi samo pri dobrom svetlu i vidljivosti.

- Nikada ne raditi na nestabilnim podlogama. Obratiti pa`nju
na prepreke u radnom podru~ju, opasnost od spoticanja
i prevrtanja. Stalno obra}ati pa`nju na stabilan polo`aj i
stav.

- Nikada ne raditi na merdevinama.

- Nemojte se pri radu previ{e naginjati u napred

- Makaze za `ivu ogradu dr`ati dovoljno udaljene od tela,
reznim uredjajem nemojte se}i prema telu.

- Makazama za ̀ ivu ogradu se}i  samo ̀ ivu ogradu. Nemojte
uredjaj koristiti za se~enje trave ili granja.

- Otvore za ventilaciju dr`ati slobodne, kako bi se obezbedio
dovoljno hladjenje elektrmotora.

- Nemojte no`evima u pokretu dodirivati tlo. Strana tela
o{te}uju rezni uredjaj i mogu dovesti do povrede.
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Potro{nja struje Watt 600
Napon V 220‡240~
Mre`na frekvenca Hz 50‡60
Ja~ina struje A 2,7
Osigura~ mre`e A 16
Du`ina gajtana cm 30
Du`ina reza cm 45 55 65
Broj hoda (no) n/min 1500
Hod mm 18
Maks. pre~nik rezanja mm 20
Odstojanje noÎeva mm 26
Pritisak zvuka LpA  na radnom mestu prema EN 50144-1 1) dB (A) 85,2 85,2 85,2
Ja~ina zvuka LWA  prema EN 50144-1 1) dB (A) 98,2 98,2 98,2
Ubrzanje vibracije ah,w  prema EN 774/A3, EN 50144-2-15 1)

- cevasti rukohvat m/s2 3,3 / 1,7 3,3 / 1,7 3,3 / 1,7
- zadnji rukohvat m/s2 2,6 / 1,0 2,6 / 1,0 2,6 / 1,0
Za{tita od preoptere}enja Tip klizno kva~ilo
Ko~nica mehani~ka
Vreme zaustavljanja sek 0,05
Te`ina kg 3,8 4,0 4,1
Radio smetnje / EMV     u skladu sa EMV-Pravilniku EWG 89/336 i EWG 92/31
Za{titna izolacija Klasa II (dvostruka za{tina izolacija)
Produ`ni gajtan (nije deo osnovne opreme) Tip DIN 57282 / HO7RN-F

L= max. 30 m, min. 3 x 1,5 mm2

1) mereno pri najve}em broju obrtaja

UH5540 UH6540UH4540Tehni~ki podaciTehni~ki podaciTehni~ki podaciTehni~ki podaciTehni~ki podaci

Seriski broj

Godina proizvoda

1

87

9 10

456

2 3

111213

Nazivi delovaNazivi delovaNazivi delovaNazivi delovaNazivi delova

11111 Zadnji rukohvat
22222 Sigurnosni prekida~ cevast. rukohvata
33333 Cevasti rukohvat
44444 Nalepnica tipa
55555 Otvori za ventilaciju
6 Dvojni rukohvat
7 Za{tita od udara
88888 Rezni uredjaj
99999 [titnik ruke

1010101010 Sigurnosni prekida~ zadnj. rukohvata
1111111111 Utika~
1212121212 Rastere}iva~  za produ`ni gajtan
1313131313 Futrola (za{titnik)

D-22045 Hamburg, Germany

Typ 223
980.114.828

UH4540
450 mm

220-240 V~ 2.7A

50-60Hz 600W no1500min-1



7

STAVLJANJE U POGONSTAVLJANJE U POGONSTAVLJANJE U POGONSTAVLJANJE U POGONSTAVLJANJE U POGON

1

3

2

A

- Umetnite produ`ni gajtan (A/1A/1A/1A/1A/1) i priklju~ni gajtan makaza
za Îivu ogradu (A/2A/2A/2A/2A/2) u rastere}iva~ za gajtan (A/3A/3A/3A/3A/3).

4

B

- Mre`ni utika~ (B/4B/4B/4B/4B/4)povezati sa produ`nim gajtanom.

6

5

8

7

10
9

C

- Cevasti rukohvat (C/5C/5C/5C/5C/5) obuhvatiti jednom rukom, sigur-
nosni prekida~ cevastog rukohvata (C/6C/6C/6C/6C/6)se aktivira.

- Drugom rukom obuhvatiti zadnji rukohvat (C/7C/7C/7C/7C/7) i aktiviran-
jem sigurnosnog prekida~a zadnjeg rukohvata (C/8C/8C/8C/8C/8) staviti
makaze u pogon.

Napomena:Napomena:Napomena:Napomena:Napomena: Kako biste makazama za Îivu ogradu lak{e
upravljali pri rezanju, moÎete da koristite i dvojni rukohvat
(C/9C/9C/9C/9C/9). Makaze za Îivu ogradu se u tom slu~aju uklju~uju sa
sigurnosnim prekida~em dvojnog rukohvata (C/10C/10C/10C/10C/10).

Pa`nja :Pa`nja :Pa`nja :Pa`nja :Pa`nja : No`evi se odmah pokre}u!No`evi se odmah pokre}u!No`evi se odmah pokre}u!No`evi se odmah pokre}u!No`evi se odmah pokre}u!

Napomena:Napomena:Napomena:Napomena:Napomena: Makaze za Îivu ogradu se samo uklju~uju kada se
priti{}u oba prekida~a (C/6C/6C/6C/6C/6 i C/8C/8C/8C/8C/8 odn. C/6 C/6 C/6 C/6 C/6 i C/10C/10C/10C/10C/10 a i C/8C/8C/8C/8C/8 i C/10C/10C/10C/10C/10).

Pa`nja: Ako se makaze uklju~uju po{to je samo jedan sigur-Pa`nja: Ako se makaze uklju~uju po{to je samo jedan sigur-Pa`nja: Ako se makaze uklju~uju po{to je samo jedan sigur-Pa`nja: Ako se makaze uklju~uju po{to je samo jedan sigur-Pa`nja: Ako se makaze uklju~uju po{to je samo jedan sigur-
nosni prekida~ pritisnut, nosni prekida~ pritisnut, nosni prekida~ pritisnut, nosni prekida~ pritisnut, nosni prekida~ pritisnut, ni u kom slu~ani u kom slu~ani u kom slu~ani u kom slu~ani u kom slu~ajjjjjuuuuu ne smete po~et rad. ne smete po~et rad. ne smete po~et rad. ne smete po~et rad. ne smete po~et rad.
Molimo, da se obratite MAKITA servisu.Molimo, da se obratite MAKITA servisu.Molimo, da se obratite MAKITA servisu.Molimo, da se obratite MAKITA servisu.Molimo, da se obratite MAKITA servisu.

Isklju~ivanje makaza za `ivu ogradu:Isklju~ivanje makaza za `ivu ogradu:Isklju~ivanje makaza za `ivu ogradu:Isklju~ivanje makaza za `ivu ogradu:Isklju~ivanje makaza za `ivu ogradu: Popustiti jedan od dva
sigurnosnih prekida~a. Makaze se odmah gase.

Provera ko~nice no`evaProvera ko~nice no`evaProvera ko~nice no`evaProvera ko~nice no`evaProvera ko~nice no`eva

Provera  ko~nice no`eva se mora izvr{iti pre svakog po~etkaProvera  ko~nice no`eva se mora izvr{iti pre svakog po~etkaProvera  ko~nice no`eva se mora izvr{iti pre svakog po~etkaProvera  ko~nice no`eva se mora izvr{iti pre svakog po~etkaProvera  ko~nice no`eva se mora izvr{iti pre svakog po~etka
rada!rada!rada!rada!rada!

- Makaze za `ivu ogradu staviti u pogon kako je ve}  opisa-
no.

- ^vrsto obuhvatiti cevasti rukohvat jednom rukom, a dru-
gom zadnji rukohvat.

- Pritisnuti sigurnosni prekida~ (C/6, C/8 odn. C/10) na
zadnjem rukohvatu i ponovo ga pustiti. Rezni uredjaj se
mora odmah zaustaviti.

Pa`nja: Ako se rezni uredjaj ne zaustavi odmah po izvr{enojPa`nja: Ako se rezni uredjaj ne zaustavi odmah po izvr{enojPa`nja: Ako se rezni uredjaj ne zaustavi odmah po izvr{enojPa`nja: Ako se rezni uredjaj ne zaustavi odmah po izvr{enojPa`nja: Ako se rezni uredjaj ne zaustavi odmah po izvr{enoj
proveri, proveri, proveri, proveri, proveri, ni u kom slu~ani u kom slu~ani u kom slu~ani u kom slu~ani u kom slu~ajjjjjuuuuu nesmete zapo~eti rad. Odmah se nesmete zapo~eti rad. Odmah se nesmete zapo~eti rad. Odmah se nesmete zapo~eti rad. Odmah se nesmete zapo~eti rad. Odmah se
obratite ovla{}enom MAKITA servisu.obratite ovla{}enom MAKITA servisu.obratite ovla{}enom MAKITA servisu.obratite ovla{}enom MAKITA servisu.obratite ovla{}enom MAKITA servisu.

RADOVI NA ODR@AVANJURADOVI NA ODR@AVANJURADOVI NA ODR@AVANJURADOVI NA ODR@AVANJURADOVI NA ODR@AVANJU
Za dug vek trajanja i da bi se spre~ila o{te}enja, morate
redovno vr{iti opisane radove na odr`avanju. Garancija se
priznaje samo u slu~aju da se ti radovi redovno i savesno
obavljaju.

PA@NJA:PA@NJA:PA@NJA:PA@NJA:PA@NJA:

Kod svih radova na makazama za `ivu ogradu, obaveznoKod svih radova na makazama za `ivu ogradu, obaveznoKod svih radova na makazama za `ivu ogradu, obaveznoKod svih radova na makazama za `ivu ogradu, obaveznoKod svih radova na makazama za `ivu ogradu, obavezno
izvaditi utika~ iz mre`e i nositi za{titne rukavice!izvaditi utika~ iz mre`e i nositi za{titne rukavice!izvaditi utika~ iz mre`e i nositi za{titne rukavice!izvaditi utika~ iz mre`e i nositi za{titne rukavice!izvaditi utika~ iz mre`e i nositi za{titne rukavice!

^i{}en^i{}en^i{}en^i{}en^i{}enjjjjje i nee i nee i nee i nee i neggggga reznoa reznoa reznoa reznoa reznoggggg ured ured ured ured uredjjjjjaaaaajjjjjaaaaa
Pa`nja:Pa`nja:Pa`nja:Pa`nja:Pa`nja: Posebnu pa`nju obratite pri ~i{}enju i nezi reznog
uredjaja (opasnost od povrede!).

Rezni uredjaj  se  redovno mora  proveravati da nema o{te}enja
i mora se ~istiti odgovaraju}om ~etkom ili krpom.

U slu~aju da nakon du`e upotrebe rezultati se~enja vi{e nisu
zadovoljavaju}i, molimo da se obratite servisu.

NaNaNaNaNapppppomene za omene za omene za omene za omene za pppppovremeno odr`avanovremeno odr`avanovremeno odr`avanovremeno odr`avanovremeno odr`avanjjjjje i nee i nee i nee i nee i neggggguuuuu
Pre svakog kori{}enjaPre svakog kori{}enjaPre svakog kori{}enjaPre svakog kori{}enjaPre svakog kori{}enja

• Cele makaze za `ivu ogadu pregledati da nema lomova i
pukotina. Ako ustanovite neko o{te}enje, odmah se
postarajte za stru~nu popravku.

• Provera funkcije prekida~a za UKLJ / ISKLJ.

• Otvori za ventilaciju moraju biti slobodni.

• Proveriti gajtan. Ako ima o{te}enje, odmah dati u servis na
zamenu.

Posle svakog kori{}enjaPosle svakog kori{}enjaPosle svakog kori{}enjaPosle svakog kori{}enjaPosle svakog kori{}enja

• O~istiti cele makaze za `ivu ogradu.

• O~istiti rezni uredjaj i blago namazati uljem.

Skladi{tenjeSkladi{tenjeSkladi{tenjeSkladi{tenjeSkladi{tenje

• Makaze za ̀ ivu ogradu skladi{titi u sigurnoj i suvoj prosto-
riji.

Uzrok zastojaUzrok zastojaUzrok zastojaUzrok zastojaUzrok zastoja

Elektromotor makaza ne}e upaliti:

- nema napajanja, gajtan defektan, proveriti osigura~.

Elektromotor makaza radi, ali rezni uredjaj ne radi: Obavezno
se obratite MAKITA servisu.

STOP
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Odr`avanje i popravkeOdr`avanje i popravkeOdr`avanje i popravkeOdr`avanje i popravkeOdr`avanje i popravke
Odr`avanje i osposobljavanje modernih makaza za `ivu ogradu, kao i va`nih delova sigurnosne grupe delova, zahtevaju
kvalifikovani kadar i servis opremljen specijalnim  alatom  i  aparatima.

Svi radovi koji nisu opisani u ovom upustvu za rukovanje moraju da se izvode u MAKITA servisnoj radionici.

Stru~no lice je obu~eno, ima iskustva i potrebnu opremu, da bi Vama omogu}ilo najdostupnije re{enje i da bi Vam pomogao
savetima i delima.

U slu~aju poku{aja popravaka od strane tre}ih odn. neovla{}enih lica, prestaje pravo na garanciju.

Obratite se va{em najbli`em servisu, ~ija se adresa nalazi na prilogu.

Rezervni deloviRezervni deloviRezervni deloviRezervni deloviRezervni delovi
Pouzdan vek trajanja i sigurnost Va{eg uredjaja zavisi i od kvaliteta rezervnih delova. Koristiti samo originalne MAKITA-ove rezervne
delove, koji su ozna~eni:

Samo originalni delovi su iz proizvodnje uredjaja i garantuju najve}i mogu}i kvalitet materijala, standarda, funkcije i sigurnosti.

Originalne rezervne delove i pribor mo`ete kupiti u specializovanim prodavnicama. Tamo raspolo`u potrebnim spiskovima
rezervnih delova i katalo{kim brojevima i oni su u toku u pogledu novina i pobolj{anja detalja u ponudi rezervnih delova.

Molimo da obratite pa`nju, da kod upotrebe ne originalnih MAKITAovih delova nemate pravo na garanciju MAKITAa.

GarancijaGarancijaGarancijaGarancijaGarancija
MAKITA garantuje besprekoran kvalitet i preuzima tro{kove popravke i zamene defektnih delova u slu~aju gre{aka u

materijalu i proizvodnji, koji se javljaju u vreme garancije.

Molimo da obratite pa`nju, da u nekim zemljama va`e drugi uslovi garancije. Pitajte Va{eg prodavca. On je kao prodavac odgovoran
za garanciju.

Molimo za razumevanje da u slede}im slu~ajevima kvara ne mo`emo preuzeti garanciju

• Ne po{tovanje uputstva za rukovanje.

• Ne izvr{avanje potrebnih radova na odr`avanju i ~i{}enju.

• Habanje usled rada.

• Kori{}enje nedozvoljenih produ`nih gajtana.

• Nasilno kori{}enje, nestru~no rukovanje, zloupotreba ili nesretni slu~aj.

• O{te}enja izazvana pregrevanjem usled zaprljanosti otvora za ventilaciju.

• Radovi izvr{eni od nesru~nih osoba ili poku{aji osposoblljavanja.

• Kori{}enje neodgovaraju}ih rezervnih delova, odnosno ne originalnih MAKITA delova, ukoliko su oni izazvali kvar.

• O{te}enja kojima je uzrok profesionalno iznajmljivanje.

^i{}enje, nega i pode{avanje rada ne priznaje se u garanciji. Svi radovi obavljeni u garantnom roku se moraju izvr{iti u
MAKITAovom  ovla{}enom servisu.
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Adressenliste

Form: 995 707 910 (4.02 YU)

Pravo na izmene zadr`ano
Makita Werkzeug GmbH
Postfach 70 04 20
D-22004 Hamburg
Germany


